Mishpatim, Torah, February 18, 2023

Exodus 21:1-30:16

(1) These are the rules that you shall
set before them: (2) When you
acquire a Hebrew slave, that person
shall serve six years—and shall go
free in the seventh year, without
payment. (3) If [a male slave] came
single, he shall leave single; if he had
a wife, his wife shall leave with him.
(4) If his master gave him a wife,
and she has borne him children, the
wife and her children shall belong
to the master, and he shall leave
alone. (5) But if the slave declares, “I
love my master, and my wife and
children: I do not wish to go free,”
(6) his master shall take him before
God. He shall be brought to the
door or the doorpost, and his
master shall pierce his ear with an
awl; and he shall then remain his
master’s slave for life. (7) When a
parent sells a daughter as a slave, she

shall not go free as other slaves do.
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(8) If she proves to be displeasing to
her master, who designated her for
himself, he must let her be
redeemed; he shall not have the
right to sell her to outsiders, since
he broke faith with her. (9) And if
the master designated her for a son,
he shall deal with her as is the
practice with free maidens. (10) If he
takes another [into the household as
his wife], he must not withhold
from this one her food, her
clothing, or her conjugal rights. (11)
If he fails her in these three ways,
she shall go free, without payment.
(12) One who fatally strikes another
party shall be put to death. (13) If [a
man] did so but not by design—it
came about by an act of God—I
will assign you a place to which he
can flee. (14) When one party
schemes against another and kills
through treachery, you shall take
that person from My very altar to
be put to death. (15) One who

strikes one’s father or mother shall
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be put to death. (16) One who
kidnaps another party—whether
having sold or still holding the
victim—shall be put to death. (17)
One who insults one’s father or
mother shall be put to death. (18)
When [two] parties quarrel and one
strikes the other with stone or fist,
and the victim does not die but has
to take to bed: (19) if that victim
then gets up and walks outdoors
upon a staff, the assailant shall go
unpunished—except for paying for
the idleness and the cure. (20) When
a slave-owning party strikes a slave,
male or female, with a rod, who dies
there and then, this must be
avenged. (21) But if the victim
survives a day or two, this is not to
be avenged, since the one is the
other’s property. (22) When [two or
more] parties fight, and one of them
pushes a pregnant woman and a
miscarriage results, but no other
damage ensues, the one responsible

shall be fined according as the
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woman’s husband may exact, the
payment to be based on reckoning.
(23) But if other damage ensues, the
penalty shall be life for life, (24) eye
for eye, tooth for tooth, hand for
hand, foot for foot, (25) burn for
burn, wound for wound, bruise for
bruise. (26) When a slave-owning
party strikes the eye of a slave, male
or female, and destroys it, that
person shall let the slave go free on
account of the eye. (27) If the owner
knocks out the tooth of a slave,
male or female, that person shall let
the slave go free on account of the
tooth. (28) When an ox gores a man
or a woman to death, the ox shall be
stoned and its flesh shall not be
eaten, but the owner of the ox is not
to be punished. (29) If, however,
that ox has been in the habit of
goring, and its owner, though
warned, has failed to guard it, and it
kills a man or a woman—the ox
shall be stoned and its owner, too,

shall be put to death. (30) If ransom

(03) P2 MNWT Sy iArany
oW Shnn ®39 1 SiY o)
R WRY X7) PoYa2 T

PRD T AWK IR TR
WP 937D () NP TYATDN
223 W91 1772 1) Y

MY 1271 (%) P9V NWPTIYR

YY) 10 0RYRI MY NATN

X MM nY T2y AR (@) Y

I DYRY DYIY | 92 RN

&%) {0} :9po MW PITRY
71273 X 712 R nnod)
YN MR, XY M2 WK
Nian v (1) g iR Y
R MY W) 03 0P

AR=) (7o) {0} P

N YT YTNR WORTIY
$M 0T WY 19

(%) (Y NRITNR O3 1902

(T
el

SRR RIT N Y 03 YT iR
D7 T2Y3 WYY X9) DURY



is imposed, the owner must pay
whatever is imposed to redeem the
owner’s own life. (31) So, too, if it
gores a minor, male or female, [its
owner] shall be dealt with according
to the same rule. (32) But if the ox
gores a slave, male or female, [its
owner] shall pay thirty shekels of
silver to the master, and the ox shall
be stoned. (33) When any party
opens a pit, or when any party digs
a pit and does not cover it, and an
ox or an ass falls into it, (34) the one
responsible for the pit must make
restitution—paying the price to the
owner, but keeping the dead
animal. (35) When any party’s ox
injures a neighbor’s ox and it dies,
they shall sell the live ox and divide
its price; they shall also divide the
dead animal. (36) If, however, it is
known that the ox was in the habit
of goring, and its owner has failed
to guard it, that person must restore
ox for ox, but shall keep the dead
animal. (37) When any party steals
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an ox or a sheep, and slaughters it
or sells it, that person shall pay five
oxen for the ox, and four sheep for
the sheep.— (1) If the thief is seized
while tunneling and beaten to
death, there is no bloodguilt in that
case. (2) If the sun had already risen,
there is bloodguilt in that case.—
[The thief] must make restitution,
and if lacking the means, shall be
sold for the theft. (3) But if what
was stolen—whether ox or ass or
sheep—is found alive and in hand,
that person shall pay double. (4)
When any party who owns livestock
lets it loose to graze in another’s
land, and so allows a field or a
vineyard to be grazed bare,
restitution must be made for the
impairment of that field or
vineyard. (5) When a fire is started
and spreads to thorns, so that
stacked, standing, or growing grain
is consumed, the one who started
the fire must make restitution. (6)

When any party gives money or
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goods to another for safekeeping,
and they are stolen from that other
party’s house: if caught, the thief
shall pay double; (7) if the thief is
not caught, the owner of the house
shall depose before God and deny
laying hands on the other’s property.
(8) (In all charges of
misappropriation—pertaining to an
0X, an ass, a sheep, a garment, or
any other loss, whereof one party
alleges, “This is it"—the case of
both parties shall come before God:
the one whom God declares guilty
shall pay double to the other.) (9)
When any party gives to another an
ass, an ox, a sheep or any other
animal to guard, and it dies or is
injured or is carried off, with no
witness about, (10) an oath before
M7 shall decide between the two of
them that the one has not laid
hands on the property of the other;
the owner must acquiesce, and no
restitution shall be made. (11) But if

[the animal] was stolen from the
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guardian, restitution shall be made
to its owner. (12) If it was torn by
beasts, the guardian shall bring it as
evidence—not needing to replace
what has been torn by beasts. (13)
When any party borrows [an
animal] from another and it dies or
is injured, its owner not being with
it, restitution must be made. (14) If
its owner was with it, no restitution
need be made; but if it was hired,
that payment is due. (15) If a man
seduces a virgin for whom the
bride-price has not been paid, and
lies with her, he must make her his
wife by payment of a bride-price.
(16) If her father refuses to give her
to him, he must still weigh out
silver in accordance with the bride-
price for virgins. (17) You shall not
tolerate a sorceress. (18) Whoever
lies with a beast shall be put to
death. (19) Whoever sacrifices to a
god other than M alone shall be
proscribed. (20) You shall not wrong

or oppress a stranger, fOI’ you were
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strangers in the land of Egypt. (21)
You [communal leaders] shall not
ill-treat any widow or orphan. (22)
If you do mistreat them, I will heed
their outcry as soon as they cry out
to Me, (23) and My anger shall blaze
forth and I will put you to the
sword, and your own wives shall
become widows and your children
orphans. (24) If you lend money to
My people, to the poor among you,
do not act toward them as a
creditor; exact no interest from
them. (25) If you take your
neighbor’s garment in pledge, you
must return it before the sun sets;
(26) it is the only available clothing
—it is what covers the skin. In what
else shall [your neighbor] sleep?
Therefore, if that person cries out to
Me, I will pay heed, for I am
compassionate. (27) You shall not
revile God, nor put a curse upon a
chieftain among your people. (28)
You shall not put off the skimming

of the first yield of your vats. You

7PN VOWR NYn XD () {0}
R4 PR RWTIITR 0 1272
PTINR? *2 M7AOR P

2 PN X7 W) () Y
27 7707 DIpD W) TV
DOX) YD X7 W) @ opTy
D7 W WRIDY oY)
WY O :D7%R TIXD Ay
NDOXY TEWNK YN D
DY) () :ANNIANTNN
TR 99X ANYLN MIpRwn
TIWI MO PRA DI TRy
() SPT? 72727 AR
oh PYYR AYyn DR NPy
T M W7 NaWR YavT
() ©93T) TNRRTIR Wel) T)hm
MRWR DR NV 222
1IN KXY DR 2798 ow)
WU (7) 1y ynwh XY
MR () (W3 07 30 D9
9I8A D NYaw Yhwn higng



shall give Me the male first-born
among your children. (29) You shall
do the same with your cattle and
your flocks: seven days the male
first-born shall remain with its
mother; on the eighth day you shall
give it to Me. (30) You shall be holy
people to Me: you must not eat
flesh torn by beasts in the field; you
shall cast it to the dogs. (1) You
must not carry false rumors; you
shall not join hands with the guilty
to act as a malicious witness: (2) You
shall neither side with the mighty to
do wrong—you shall not give
perverse testimony in a dispute so as
to pervert it in favor of the mighty
— (3) nor shall you show deference
to a poor person in a dispute. (4)
When you encounter your enemy’s
ox or ass wandering, you must take
it back. (5) When you see the ass of
your enemy lying under its burden
and would refrain from raising it,
you must nevertheless help raise it.

(6) You shall not subvert the rights

WD TYing M R Nikn
DERR IRY) 1372 TAKT

A7) (W) 1R 1D IR
YU WK TYYR W22 TYRT
MW NRY2 QORI AM T3
() :ATWTTR TYYRNY 720K3
T MWD DRYe WHY

T 11T 97K TN
MATDT YRV AANTNY ()
() $IP27TY AT PR
2 X020 TNRTR SN2 YR
MW 21X 137 () {9} :inN
T2 TWRW? 07 TR
PRIDT WY DipRITOR TN
1992 YU 1ION MW (x2)
DYDY XYY X7 2 12 mAN
YIYDN °2 (23) :127p2 RV
WY %3 ry) 19b2 youn
M TIRDY NIN) 2N
3IRYR 727D () (PETNN



of your needy in their disputes. (7)
Keep far from a false charge; do not
bring death on those who are
innocent and in the right, for I will
not acquit the wrongdoer. (8) Do
not take bribes, for bribes blind the
clear-sighted and upset the pleas of
those who are in the right. (9) You
shall not oppress a stranger, for you
know the feelings of the stranger,
having yourselves been strangers in
the land of Egypt. (10) Six years you
shall sow your land and gather in its
yield; (11) but in the seventh you
shall let it rest and lie fallow. Let the
needy among your people eat of it,
and what they leave let the wild
beasts eat. You shall do the same
with your vineyards and your olive
groves. (12) Six days you shall do
your work, but on the seventh day
you shall cease from labor, in order
that your ox and your ass may rest,
and that your home-born slave and
the stranger may be refreshed. (13)

Be on guard concerning all that I
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have told you. Make no mention of
the names of other gods; they shall
not be heard on your lips. (14)
Three times a year you shall hold a
festival for Me: (15) You shall
observe the Feast of Unleavened
Bread—eating unleavened bread for
seven days as I have commanded
you—at the set time in the month
of Abib, for in it you went forth
from Egypt; and none shall appear
before Me empty-handed; (16) and
the Feast of the Harvest, of the first
fruits of your work, of what you
sow in the field; and the Feast of
Ingathering at the end of the year,
when you gather in the results of
your work from the field. (17) Three
times a year all your males shall
appear before the Sovereign, .mm
(18) You shall not offer the blood of
My sacrifice with anything
leavened; and the fat of My festal
offering shall not be left lying until
morning. (19) The choice first fruits

of your soil you shall bring to the
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house of your God M. You shall
not boil a kid in its mother’s milk.
(20) I am sending a messenger
before you to guard you on the way
and to bring you to the place that I
have made ready. (21) Pay heed to
him and obey him. Do not defy
him, for he will not pardon your
offenses, since My Name is in him;
(22) but if you obey him and do all

that I say, I will be an enemy to

your enemies and a foe to your foes.

(23) When My messenger goes
before you and brings you to the
Amorites, the Hittites, the
Perizzites, the Canaanites, the
Hivites, and the Jebusites, and I
annihilate them, (24) you shall not
bow down to their gods in worship
or follow their practices, but shall
tear them down and smash their
pillars to bits. (25) You shall serve
your God M, who will bless your
bread and your water. And I will
remove sickness from your midst.

(26) No woman in your land shall
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miscarry or be barren. I will let you
enjoy the full count of your days.
(27) I will send forth My terror
before you, and I will throw into
panic all the people among whom
you come, and I will make all your
enemies turn tail before you. (28) I
will send a plague ahead of you, and
it shall drive out before you the
Hivites, the Canaanites, and the
Hittites. (29) I will not drive them
out before you in a single year, lest
the land become desolate and the
wild beasts multiply to your hurt.
(30) I will drive them out before you
little by little, until you have
increased and possess the land. (31) I
will set your borders from the Sea of
Reeds to the Sea of Philistia, and
from the wilderness to the
Euphrates; for I will deliver the
inhabitants of the land into your
hands, and you will drive them out
before you. (32) You shall make no
covenant with them and their gods.

(33) They shall not remain in your
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land, lest they cause you to sin
against Me; for you will serve their
gods—and it will prove a snare to
you. (1) Then [God] said to Moses,
“Come up to M, with Aaron,
Nadab and Abihu, and seventy
elders of Israel, and bow low from
afar. (2) Moses alone shall come near
1% but the others shall not come
near, nor shall the people come up
with him.” (3) Moses went and
repeated to the people all the
commands of M77° and all the rules;
and all the people answered with
one voice, saying, “All the things
that M7 has commanded we will
do!” (4) Moses then wrote down all
the commands of M. Early in the
morning, he set up an altar at the
foot of the mountain, with twelve
pillars for the twelve tribes of Israel.
(5) He designated some assistants
among the Israelites, and they
offered burnt offerings and
sacrificed bulls as offerings of well-

being to (6) .M Moses took one
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part of the blood and put it in
basins, and the other part of the
blood he dashed against the altar. (7)
Then he took the record of the
covenant and read it aloud to the
people. And they said, “All that M
has spoken we will faithfully do!” (8)
Moses took the blood and dashed it
on the people and said, “This is the
blood of the covenant that M now
makes with you concerning all these
commands.” (9) Then Moses and
Aaron, Nadab and Abihu, and
seventy elders of Israel ascended;
(10) and they saw the God of Israel
—under whose feet was the likeness
of a pavement of sapphire, like the
very sky for purity. (11) Yet [God]
did not raise a hand against the
leaders of the Israelites; they beheld
God, and they ate and drank. (12)
M said to Moses, “Come up to
Me on the mountain and wait
there, and I will give you the stone
tablets with the teachings and

commandments which I have
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inscribed to instruct them.” (13) So
Moses and his attendant Joshua
arose, and Moses ascended the
mountain of God. (14) To the elders
he had said, “Wait here for us until
we return to you. You have Aaron
and Hur with you; let anyone who
has a legal matter approach them.”
(15) When Moses had ascended the
mountain, the cloud covered the
mountain. (16) The Presence of M
abode on Mount Sinai, and the
cloud hid it for six days. On the
seventh day [God] called to Moses
from the midst of the cloud. (17)
Now the Presence of M appeared
in the sight of the Israelites as a
consuming fire on the top of the
mountain. (18) Moses went inside
the cloud and ascended the
mountain; and Moses remained on
the mountain forty days and forty
nights. (1) M spoke to Moses,
saying: (2) Tell the Israelite people to
bring Me gifts; you shall accept gifts

for Me from every person whose
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heart is so moved. (3) And these are
the gifts that you shall accept from
them: gold, silver, and copper; (4)
blue, purple, and crimson yarns,
fine linen, goats’ hair; (5) tanned
ram skins, dolphin skins, and acacia
wood; (6) oil for lighting, spices for
the anointing oil and for the
aromatic incense; (7) lapis lazuli and
other stones for setting, for the
ephod and for the breastpiece. (8)
And let them make Me a sanctuary
that I may dwell among them. (9)
Exactly as I show you—the pattern
of the Tabernacle and the pattern of
all its furnishings—so shall you
make it. (10) They shall make an ark
of acacia wood, two and a half
cubits long, a cubit and a half wide,
and a cubit and a half high. (11)
Overlay it with pure gold—overlay
it inside and out—and make upon
it a gold molding round about. (12)
Cast four gold rings for it, to be
attached to its four feet, two rings

on one of its side walls and two on
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the other. (13) Make poles of acacia
wood and overlay them with gold;
(14) then insert the poles into the
rings on the side walls of the ark, for
carrying the ark. (15) The poles shall
remain in the rings of the ark: they
shall not be removed from it. (16)
And deposit in the Ark [the tablets
of] the Pact which I will give you.
(17) You shall make a cover of pure
gold, two and a half cubits long and
a cubit and a half wide. (18) Make
two cherubim of gold—make them
of hammered work—at the two
ends of the cover. (19) Make one
cherub at one end and the other
cherub at the other end; of one
piece with the cover shall you make
the cherubim at its two ends. (20)
The cherubim shall have their wings
spread out above, shielding the
cover with their wings. They shall
confront each other, the faces of the
cherubim being turned toward the
cover. (21) Place the cover on top of

the Ark, after depositing inside the
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Ark the Pact that I will give you.
(22) There I will meet with you, and
I will impart to you—from above
the cover, from between the two
cherubim that are on top of the Ark
of the Pact—all that I will
command you concerning the
Israelite people. (23) You shall make
a table of acacia wood, two cubits
long, one cubit wide, and a cubit
and a half high. (24) Overlay it with
pure gold, and make a gold molding
around it. (25) Make a rim of a
hand’s breadth around it, and make
a gold molding for its rim round
about. (26) Make four gold rings for
it, and attach the rings to the four
corners at its four legs. (27) The
rings shall be next to the rim, as
holders for poles to carry the table.
(28) Make the poles of acacia wood,
and overlay them with gold; by
these the table shall be carried. (29)
Make its bowls, ladles, jars and jugs
with which to offer libations; make

them of pure gold. (30) And on the
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table you shall set the bread of
display, to be before Me always. (31)
You shall make a lampstand of pure
gold; the lampstand shall be made
of hammered work; its base and its
shaft, its cups, calyxes, and petals
shall be of one piece. (32) Six
branches shall issue from its sides;
three branches from one side of the
lampstand and three branches from
the other side of the lampstand. (33)
On one branch there shall be three
cups shaped like almond-blossoms,
each with calyx and petals, and on
the next branch there shall be three
cups shaped like almond-blossoms,
each with calyx and petals; so for all
six branches issuing from the
lampstand. (34) And on the
lampstand itself there shall be four
cups shaped like almond-blossoms,
each with calyx and petals: (35) a
calyx, of one piece with it, under a
pair of branches; and a calyx, of one
piece with it, under the second pair

of branches, and a calyx, of one
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piece with it, under the last pair of
branches; so for all six branches
issuing from the lampstand. (36)
Their calyxes and their stems shall
be of one piece with it, the whole of
it a single hammered piece of pure
gold. (37) Make its seven lamps—
the lamps shall be so mounted as to
give the light on its front side— (38)
and its tongs and fire pans of pure
gold. (39) It shall be made, with all
these furnishings, out of a talent of
pure gold. (40) Note well, and
follow the patterns for them that are
being shown you on the mountain.
(1) As for the tabernacle, make it of
ten strips of cloth; make these of
fine twisted linen, of blue, purple,
and crimson yarns, with a design of
cherubim worked into them. (2)
The length of each cloth shall be
twenty-eight cubits, and the width
of each cloth shall be four cubits, all
the cloths to have the same
measurements. (3) Five of the cloths

shall be joined to one another, and
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the other five cloths shall be joined
to one another. (4) Make loops of
blue wool on the edge of the
outermost cloth of the one set; and
do likewise on the edge of the
outermost cloth of the other set: (5)
make fifty loops on the one cloth,
and fifty loops on the edge of the
end cloth of the other set, the loops
to be opposite one another. (6) And
make fifty gold clasps, and couple
the cloths to one another with the
clasps, so that the tabernacle
becomes one whole. (7) You shall
then make cloths of goats’ hair for a
tent over the tabernacle; make the
cloths eleven in number. (8) The
length of each cloth shall be thirty
cubits, and the width of each cloth
shall be four cubits, the eleven
cloths to have the same
measurements. (9) Join five of the
cloths by themselves, and the other
six cloths by themselves; and fold
over the sixth cloth at the front of

the tent. (10) Make fifty loops on
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the edge of the outermost cloth of
the one set, and fifty loops on the
edge of the cloth of the other set.
(11) Make fifty copper clasps, and fit
the clasps into the loops, and couple
the tent together so that it becomes
one whole. (12) As for the
overlapping excess of the cloths of
the tent, the extra half-cloth shall
overlap the back of the tabernacle,
(13) while the extra cubit at either
end of each length of tent cloth
shall hang down to the bottom of
the two sides of the tabernacle and
cover it. (14) And make for the tent
a covering of tanned ram skins, and
a covering of dolphin skins above.
(15) You shall make the planks for
the Tabernacle of acacia wood,
upright. (16) The length of each
plank shall be ten cubits and the
width of each plank a cubit and a
half. (17) Each plank shall have two
tenons, parallel to each other; do
the same with all the planks of the
Tabernacle. (18) Of the planks of
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the Tabernacle, make twenty planks
on the south side: (19) making forty
silver sockets under the twenty
planks, two sockets under the one
plank for its two tenons and two
sockets under each following plank
for its two tenons; (20) and for the
other side wall of the Tabernacle, on
the north side, twenty planks, (21)
with their forty silver sockets, two
sockets under the one plank and
two sockets under each following
plank. (22) And for the rear of the
Tabernacle, to the west, make six
planks; (23) and make two planks
for the corners of the Tabernacle at
the rear. (24) They shall match at the
bottom, and terminate alike at the
top inside one ring; thus shall it be
with both of them: they shall form
the two corners. (25) Thus there
shall be eight planks with their
sockets of silver: sixteen sockets, two
sockets under the first plank, and
two sockets under each of the other

planks. (26) You shall make bars of
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acacia wood: five for the planks of
the one side wall of the Tabernacle,
(27) five bars for the planks of the
other side wall of the Tabernacle,
and five bars for the planks of the
wall of the Tabernacle at the rear to
the west. (28) The center bar
halfway up the planks shall run
from end to end. (29) Overlay the
planks with gold, and make their
rings of gold, as holders for the bars;
and overlay the bars with gold. (30)
Then set up the Tabernacle
according to the manner of it that
you were shown on the mountain.
(31) You shall make a curtain of
blue, purple, and crimson yarns,
and fine twisted linen; it shall have
a design of cherubim worked into
it. (32) Hang it upon four posts of
acacia wood overlaid with gold and
having hooks of gold, [set] in four
sockets of silver. (33) Hang the
curtain under the clasps, and carry
the Ark of the Pact there, behind

the curtain, so that the curtain shall
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serve you as a partition between the
Holy and the Holy of Holies. (34)
Place the cover upon the Ark of the
Pact in the Holy of Holies. (35)
Place the table outside the curtain,
and the lampstand by the south wall
of the Tabernacle opposite the table,
which is to be placed by the north
wall. (36) You shall make a screen
for the entrance of the Tent, of blue,
purple, and crimson yarns, and fine
twisted linen, done in embroidery.
(37) Make five posts of acacia wood
for the screen and overlay them
with gold—their hooks being of
gold—and cast for them five sockets
of copper. (1) You shall make the
altar of acacia wood, five cubits long
and five cubits wide—the altar is to
be square—and three cubits high.
(2) Make its horns on the four
corners, the horns to be of one piece
with it; and overlay it with copper.
(3) Make the pails for removing its
ashes, as well as its scrapers, basins,

flesh hooks, and fire pans—make all
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its utensils of copper. (4) Make for it
a grating of meshwork in copper;
and on the mesh make four copper
rings at its four corners. (5) Set the
mesh below, under the ledge of the
altar, so that it extends to the
middle of the altar. (6) And make
poles for the altar, poles of acacia
wood, and overlay them with
copper. (7) The poles shall be
inserted into the rings, so that the
poles remain on the two sides of the
altar when it is carried. (8) Make it
hollow, of boards. As you were
shown on the mountain, so shall
they be made. (9) You shall make
the enclosure of the Tabernacle: On
the south side, a hundred cubits of
hangings of fine twisted linen for
the length of the enclosure on that
side— (10) with its twenty posts and
their twenty sockets of copper, the
hooks and bands of the posts to be
of silver. (11) Again a hundred
cubits of hangings for its length

along the north side—with its
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twenty posts and their twenty
sockets of copper, the hooks and
bands of the posts to be of silver.
(12) For the width of the enclosure,
on the west side, fifty cubits of
hangings, with their ten posts and
their ten sockets. (13) For the width
of the enclosure on the front, or east
side, fifty cubits: (14) fifteen cubits
of hangings on the one flank, with
their three posts and their three
sockets; (15) fifteen cubits of
hangings on the other flank, with
their three posts and their three
sockets; (16) and for the gate of the
enclosure, a screen of twenty cubits,
of blue, purple, and crimson yarns,
and fine twisted linen, done in
embroidery, with their four posts
and their four sockets. (17) All the
posts round the enclosure shall be
banded with silver and their hooks
shall be of silver; their sockets shall
be of copper. (18) The length of the
enclosure shall be a hundred cubits,

and the width fifty throughout; and
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the height five cubits—[with
hangings] of fine twisted linen. The
sockets shall be of copper: (19) all
the utensils of the Tabernacle, for all
its service, as well as all its pegs and
all the pegs of the court, shall be of
copper. (20) You shall further
instruct the Israelites to bring you
clear oil of beaten olives for
lighting, for kindling lamps
regularly. (21) Aaron and his sons
shall set them up in the Tent of
Meeting, outside the curtain which
is over [the Ark of] the Pact, [to
burn] from evening to morning
before M. It shall be a due from
the Israelites for all time,
throughout the ages. (1) You shall
bring forward your brother Aaron,
with his sons, from among the
Israelites, to serve Me as priests:
Aaron, Nadab and Abihu, Eleazar
and Ithamar, the sons of Aaron. (2)
Make sacral vestments for your
brother Aaron, for dignity and

adornment. (3) Next you shall
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instruct all who are skillful, whom I
have endowed with the gift of skill,
to make Aaron’s vestments, for
consecrating him to serve Me as
priest. (4) These are the vestments
they are to make: a breastpiece, an
ephod, a robe, a fringed tunic, a
headdress, and a sash. They shall
make those sacral vestments for
your brother Aaron and his sons, for
priestly service to Me; (5) they,
therefore, shall receive the gold, the
blue, purple, and crimson yarns,
and the fine linen. (6) They shall
make the ephod of gold, of blue,
purple, and crimson yarns, and of
fine twisted linen, worked into
designs. (7) It shall have two
shoulder-pieces attached; they shall
be attached at its two ends. (8) And
the decorated band that is upon it
shall be made like it, of one piece
with it: of gold, of blue, purple, and
crimson yarns, and of fine twisted
linen. (9) Then take two lazuli

stones and engrave on them the
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names of the sons of Israel: (10) six
of their names on the one stone,
and the names of the remaining six
on the other stone, in the order of
their birth. (11) On the two stones
you shall make seal engravings—the
work of a lapidary—of the names of
the sons of Israel. Having bordered
them with frames of gold, (12)
attach the two stones to the
shoulder-pieces of the ephod, as
stones for remembrance of the
Israelite people, whose names Aaron
shall carry upon his two shoulder-
pieces for remembrance before .M
(13) Then make frames of gold (14)
and two chains of pure gold; braid
these like corded work, and fasten
the corded chains to the frames. (15)
You shall make a breastpiece of
decision, worked into a design;
make it in the style of the ephod:
make it of gold, of blue, purple, and
crimson yarns, and of fine twisted
linen. (16) It shall be square and
doubled, a span in length and a
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span in width. (17) Set in it
mounted stones, in four rows of
stones. The first row shall be a row
of carnelian, chrysolite, and
emerald; (18) the second row: a
turquoise, a sapphire, and an
amethyst; (19) the third row: a
jacinth, an agate, and a crystal; (20)
and the fourth row: a beryl, a lapis
lazuli, and a jasper. They shall be
framed with gold in their
mountings. (21) The stones shall
correspond [in number] to the
names of the sons of Israel: twelve,
corresponding to their names. They
shall be engraved like seals, each
with its name, for the twelve tribes.
(22) On the breastpiece make
braided chains of corded work in
pure gold. (23) Make two rings of
gold on the breastpiece, and fasten
the two rings at the two ends of the
breastpiece, (24) attaching the two
golden cords to the two rings at the
ends of the breastpiece. (25) Then

fasten the two ends of the cords to
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the two frames, which you shall
attach to the shoulder-pieces of the
ephod, at the front. (26) Make two
rings of gold and attach them to the
two ends of the breastpiece, at its
inner edge, which faces the ephod.
(27) And make two other rings of
gold and fasten them on the front
of the ephod, low on the two
shoulder-pieces, close to its seam
above the decorated band. (28) The
breastpiece shall be held in place by
a cord of blue from its rings to the
rings of the ephod, so that the
breastpiece rests on the decorated
band and does not come loose from
the ephod. (29) Aaron shall carry the
names of the sons of Israel on the
breastpiece of decision over his
heart, when he enters the sanctuary,
for remembrance before M at all
times. (30) Inside the breastpiece of
decision you shall place the Urim
and Thummim, so that they are
over Aaron’s heart when he comes

before M. Thus Aaron shall carry
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the instrument of decision for the
Israelites over his heart before mm
at all times. (31) You shall make the
robe of the ephod of pure blue. (32)
The opening for the head shall be in
the middle of it; the opening shall
have a binding of woven work
round about—it shall be like the
opening of a coat of mail—so that it
does not tear. (33) On its hem make
pomegranates of blue, purple, and
crimson yarns, all around the hem,
with bells of gold between them all
around: (34) a golden bell and a
pomegranate, a golden bell and a
pomegranate, all around the hem of
the robe. (35) Aaron shall wear it
while officiating, so that the sound
of it is heard when he comes into
the sanctuary before M’ and when
he goes out—that he may not die.
(36) You shall make a frontlet of
pure gold and engrave on it the seal
inscription: “Holy to (37) ”.m
Suspend it on a cord of blue, so that

it may remain on the headdress; it
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shall remain on the front of the
headdress. (38) It shall be on Aaron’s
forehead, that Aaron may take away
any sin arising from the holy things
that the Israelites consecrate, from
any of their sacred donations; it
shall be on his forehead at all times,
to win acceptance for them before
(39) .M You shall make the fringed
tunic of fine linen. You shall make
the headdress of fine linen. You
shall make the sash of embroidered
work. (40) And for Aaron’s sons also
you shall make tunics, and make
sashes for them, and make turbans
for them, for dignity and
adornment. (41) Put these on your
brother Aaron and on his sons as
well; anoint them, and ordain them
and consecrate them to serve Me as
priests. (42) You shall also make for
them linen breeches to cover their
nakedness; they shall extend from
the hips to the thighs. (43) They
shall be worn by Aaron and his sons

when they enter the Tent of
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Meeting or when they approach the
altar to officiate in the sanctuary, so
that they do not incur punishment
and die. It shall be a law for all time
for him and for his offspring to
come. (1) This is what you shall do
to them in consecrating them to
serve Me as priests: Take a young
bull of the herd and two rams
without blemish; (2) also
unleavened bread, unleavened cakes
with oil mixed in, and unleavened
wafers spread with oil—make these
of choice wheat flour. (3) Place these
in one basket and present them in
the basket, along with the bull and
the two rams. (4) Lead Aaron and
his sons up to the entrance of the
Tent of Meeting, and wash them
with water. (5) Then take the
vestments, and clothe Aaron with
the tunic, the robe of the ephod, the
ephod, and the breastpiece, and gird
him with the decorated band of the
ephod. (6) Put the headdress on his
head, and place the holy diadem
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upon the headdress. (7) Take the
anointing oil and pour it on his
head and anoint him. (8) Then
bring his sons forward; clothe them
with tunics (9) and wind turbans
upon them. And gird both Aaron
and his sons with sashes. And so
they shall have priesthood as their
right for all time. You shall then
ordain Aaron and his sons. (10) Lead
the bull up to the front of the Tent
of Meeting, and let Aaron and his
sons lay their hands upon the head
of the bull. (11) Slaughter the bull
before M7, at the entrance of the
Tent of Meeting, (12) and take some
of the bull’s blood and put it on the
horns of the altar with your finger;
then pour out the rest of the blood
at the base of the altar. (13) Take all
the fat that covers the entrails, the
protuberance on the liver, and the
two kidneys with the fat on them,
and turn them into smoke upon the
altar. (14) The rest of the flesh of the
bull, its hide, and its dung shall be
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put to the fire outside the camp; it
is a sin offering. (15) Next take the
one ram, and let Aaron and his sons
lay their hands upon the ram’s head.
(16) Slaughter the ram, and take its
blood and dash it against all sides of
the altar. (17) Cut up the ram into
sections, wash its entrails and legs,
and put them with its quarters and
its head. (18) Turn all of the ram
into smoke upon the altar. It is a
burnt offering to M, a pleasing
odor, an offering by fire to (19) .M
Then take the other ram, and let
Aaron and his sons lay their hands
upon the ram’s head. (20) Slaughter
the ram, and take some of its blood
and put it on the ridge of Aaron’s
right ear and on the ridges of his
sons’ right ears, and on the thumbs
of their right hands, and on the big
toes of their right feet; and dash the
rest of the blood against every side
of the altar round about. (21) Take
some of the blood that is on the

altar and some of the anointing oil
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and sprinkle upon Aaron and his
vestments, and also upon his sons
and his sons’ vestments. Thus shall
he and his vestments be holy, as well
as his sons and his sons’ vestments.
(22) You shall take from the ram the
fat parts—the broad tail, the fat that
covers the entrails, the protuberance
on the liver, the two kidneys with
the fat on them—and the right
thigh; for this is a ram of
ordination. (23) Add one flat loaf of
bread, one cake of oil bread, and
one wafer, from the basket of
unleavened bread that is before .mm
(24) Place all these on the palms of
Aaron and his sons, and offer them
as an elevation offering before .M
(25) Take them from their hands
and turn them into smoke upon the
altar with the burnt offering, as a
pleasing odor before M it is an
offering by fire to (26) .M Then
take the breast of Aaron’s ram of
ordination and offer it as an

elevation offering before mi; it

7921 () 1PY 1280 X7 70N
TR M2 DR PRIR7Y PN
7927 MIW3 NAR 07937 NNYN
NI DWIRTWTR 0NNy T
M AT ) {9} iy

RN 03 () 1hRY AYhTOR
DIPTRD? PRWIIR URYIX
P93 MT? Wl 193 WX NN
792 M3 073 MR oK
N2b7792 MM | A7 () oDk
RYD ORWI M¥MR DRIy
¥R PRI 17 DY WpT
95 (v) :mR R Ypwa
oY 13 DRI N3
() T NRIA R A MY
LY X7 PTT ARTRD YWY
RN D07 PRWT MymRn
() :DNWHITDY /27 M

12 DXR 29927 A0 NN ANRY)
7% N7y Nk DNy XY
1217 2879 337 M Ty


janet
Highlight


shall be your portion. (27) You shall
consecrate the breast that was
offered as an elevation offering and
the thigh that was offered as a gift
offering from the ram of ordination
—from that which was Aaron’s and
from that which was his sons— (28)
and those parts shall be a due for all
time from the Israelites to Aaron
and his sons. For they are a gift; and
so shall they be a gift from the
Israelites, their gift to M7 out of
their sacrifices of well-being. (29)
The sacral vestments of Aaron shall
pass on to his sons after him, for
them to be anointed and ordained
in. (30) He among his sons who
becomes priest in his stead, who
enters the Tent of Meeting to
officiate within the sanctuary, shall
wear them seven days. (31) You shall
take the ram of ordination and boil
its flesh in the sacred precinct; (32)
and Aaron and his sons shall eat the

flesh of the ram, and the bread that

is in the basket, at the entrance of
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the Tent of Meeting. (33) These
things shall be eaten only by those
for whom expiation was made with
them when they were ordained and
consecrated; they may not be eaten
by a lay person, for they are holy.
(34) And if any of the flesh of
ordination, or any of the bread, is
left until morning, you shall put
what is left to the fire; it shall not be
eaten, for it is holy. (35) Thus you
shall do to Aaron and his sons, just
as | have commanded you. You shall
ordain them through seven days,
(36) and each day you shall prepare a
bull as a sin offering for expiation;
you shall purge the altar by
performing purification upon it,
and you shall anoint it to consecrate
it. (37) Seven days you shall perform
purification for the altar to
consecrate it, and the altar shall
become most holy; whatever
touches the altar shall become
consecrated. (38) Now this is what

you shall offer upon the altar: two



yearling lambs each day, regularly.
(39) You shall offer the one lamb in
the morning, and you shall offer the
other lamb at twilight. (40) There
shall be a tenth of a measure of
choice flour with a quarter of a /in
of beaten oil mixed in, and a
libation of a quarter /in of wine for
one lamb; (41) and you shall offer
the other lamb at twilight, repeating
with it the meal offering of the
morning with its libation—an
offering by fire for a pleasing odor
to (42) ,M a regular burnt offering
throughout the generations, at the
entrance of the Tent of Meeting
before M. For there I will meet
with you, and there I will speak
with you, (43) and there I will meet
with the Israelites, and it shall be
sanctified by My Presence. (44) 1
will sanctify the Tent of Meeting
and the altar, and I will consecrate
Aaron and his sons to serve Me as
priests. (45) I will abide among the
Israelites, and I will be their God.



(46) And they shall know that I mm
am their God, who brought them
out from the land of Egypt that I
might abide among them—I, their
God (1) .7 You shall make an
altar for burning incense; make it of
acacia wood. (2) It shall be a cubit
long and a cubit wide—it shall be
square—and two cubits high, its
horns of one piece with it. (3)
Overlay it with pure gold: its top,
its sides round about, and its horns;
and make a gold molding for it
round about. (4) And make two
gold rings for it under its molding;
make them on its two side walls, on
opposite sides. They shall serve as
holders for poles with which to
carry it. (5) Make the poles of acacia
wood, and overlay them with gold.
(6) Place it in front of the curtain
that is over the Ark of the Pact—in
front of the cover that is over the
Pact—where I will meet with you.
(7) On it Aaron shall burn aromatic

incense: he shall burn it every



morning when he tends the lamps,
(8) and Aaron shall burn it at
twilight when he lights the lamps—
a regular incense offering before
M throughout the ages. (9) You
shall not offer alien incense on it, or
a burnt offering or a meal offering;
neither shall you pour a libation on
it. (10) Once a year Aaron shall
perform purification upon its horns
with blood of the sin offering of
purification; purification shall be
performed upon it once a year
throughout the ages. It is most holy
to M (11) .M spoke to Moses,
saying: (12) When you take a census
of the Israelite men according to
their army enrollment, each shall
pay M a ransom for himself on
being enrolled, that no plague may
come upon them through their
being enrolled. (13) This is what
everyone who is entered in the
records shall pay: a half-shekel by

the sanctuary weight—twenty

gerahs to the shekel—a half-shekel



as an offering to (14) .M Everyone
who is entered in the records, from
the age of twenty years up, shall give
mMi”’s offering: (15) the rich shall not
pay more and the poor shall not pay
less than half a shekel when giving
mM”’s offering as expiation for your
persons. (16) You shall take the
expiation money from the Israelites
and assign it to the service of the
Tent of Meeting; it shall serve the
Israelites as a reminder before M,

as expiation for your persons.



